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احادیث صحیحی از پیامبر که بر این دلالت دارند.

درسی از آن جناب درباره ی اینکه زمین از مردی عالم به همه ی 
دین که خداوند او را در آن خلیفه، امام و راهنمایی به امر خود 

قرار داده باشد، خالی نمی ماند.
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حدیث 10

ثنَِ صَفْوَانُ بْنُ  مَعْرِفَةِ وَالتَّارِيخِ«1، قَالَ: حَدَّ
ْ
فَسَوِيُّ ]ت۲۷۷هـ[ فِ »ال

ْ
رَوَى يَعْقُوبُ بْنُ سُفْيَانَ ال

، عَنْ يَيَْ بنِْ  وْزَاعَِّ
َ ْ
بوُ عَمْرٍو يَعْنِ ال

َ
ثَناَ أ وَلِدُ يَعْنِ ابْنَ مُسْلِمٍ، قَالَ: حَدَّ

ْ
ثَناَ ال صَالِحٍ، قَالَ: حَدَّ

ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ- قَالَ: ِ صَلَّ اللَّ بِ هُـرَيرَْةَ، يرَْوِيهِ -يَعْنِ عَنْ رسَُولِ اللَّ
َ
بِ كَثِيٍر، عَنْ أ

َ
أ

 يُباَلوُنَ مَنْ خَالفََهُمْ، حَتَّ 
َ

قَِّ ظَاهِـرِينَ عََ النَّاسِ، ل
ْ
تِ عََ ال مَّ

ُ
 تزََالُ عِصَابةٌَ مِنْ أ

َ
ل

لَ عِيسَ بْنُ مَرْيَمَ. يَنِْ

امِ. هْـلَ الشَّ
َ
 أ

َّ
ِكَ إِل

َ
ول

ُ
عْلمَُ أ

َ
 أ

َ
دَِيثَ قَتَادَةَ، فَقَالَ: ل

ْ
ثتُْ هَـذَا ال بوُ عَمْرٍو: فَحَدَّ

َ
قَالَ أ

ترجمه:
یعقوب بن سفیان فسوی ]د.۲۷۷ق[ در کتاب »المعرفة والتاریخ« روایت کرده، )به این صورت 
را حدیث  ما  ابن مسلم  یعنی  ولید  را حدیث کرد، گفت:  بن صالح من  که( گفته است: صفوان 
کرد، گفت: ابو عمرو یعنی اوزاعی ما را حدیث کرد، از یحیی بن ابی کثیر، از ابو هریرة که روایت 

می کند، یعنی از رسول خدا صلّی الله علیه و آله و سلّم، که فرمود:
اینکه چه  به  و  بود  بر مردم چیره خواهند  و  بر حق استوار  امّتم  از  همواره شماری 
کسی با آنان مخالفت کند اهمّیّتی نخواهند داد، تا آن گاه که عیسی بن مریم نازل 

شود.
ابو عمرو گفت: این حدیث را برای قتادة نقل کردم، پس گفت: آنان را جز اهل شام نمی دانم.

ملاحظه
امِ لمَْ يكَُونوُا  هْـلَ الشَّ

َ
إِنَّ أ

 مُبِيناً، فَ
ً

وِيلِهِ ضَلَل
ْ
: ضَلَّ قَتَادَةُ فِ تأَ

َ
ُ تَعَال مَنصُْورُ حَفِظَهُ اللَّ

ْ
قَالَ ال

مُهَاجِرِينَ 
ْ
ال ثَُ 

ْ
ك

َ
وَأ َيتِْ 

ْ
ال هْـلُ 

َ
أ وَكَنَ  دَائمًِا،  النَّاسِ  عََ  ظَاهِـرِينَ  يكَُونوُا  وَلمَْ  دَائمًِا،  قَِّ 

ْ
ال عََ 

 يُبَالوُنَ مَنْ خَالفََهُمْ، بلَْ 
َ

، فَلمَْ يكَُنْ لهَُمْ فَضْلٌ إِنْ كَنوُا ل ٌّ نْ خَالفََهُمْ مُنذُْ بوُيِعَ عَِ نصَْارِ مِمَّ
َ ْ
وَال

 تزََالُ 
َ

ائفَِةَ الَّتِ ل نَّ الطَّ
َ
ُ عُقُولهَُمْ حَتَّ حَسِبوُا أ بُ مِنْ قَوْمٍ مَسَخَ اللَّ تَعَجَّ

َ َ
ا لهَُمْ، وَإِنِّ ل كَنَ ذَلكَِ شًَّ

امِ! هْـلُ الشَّ
َ
قَِّ أ

ْ
عََ ال

حَدٍ 
َ
أ مِنْ  يسَْمَعْ  لمَْ  نَّهُ 

َ
أ وَقِيلَ  ِّسٌ،  مُدَل كَثِيٍر  بِ 

َ
أ بْنُ  يَيَْ   :

َ
تَعَال  ُ اللَّ حَفِظَهُ  مَنصُْورُ 

ْ
ال قَالَ  ثُمَّ 

وْزَاعِِّ 
َ ْ
قَمَةَ رَوَاهُ عَنِ ال

ْ
نَّ عُقْبَةَ بْنَ عَل

َ
بِ سَلمََةَ؛ لِ

َ
دَِيثِ مِنْ أ

ْ
حَابةَِ، فَلعََلَّهُ سَمِعَ هَـذَا ال  مِنَ الصَّ

1 . المعرفة والتاریخ للفسوي، ج۲، ص۳۰1
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بنِْ  الرَّحَْنِ  بْنُ عَبدِْ   ِ اللَّ بوُ سَلمََةَ عَبدُْ 
َ
وَأ هُـرَيرَْة1َ،  بِ 

َ
أ بِ سَلمََةَ عَنْ 

َ
أ كَثِيٍر عَنْ  بِ 

َ
أ بنِْ  عَنْ يَيَْ 

 إِذَا توُبعَِ.
َّ

 نَعْتَدُّ بَِدِيثِهِ إِل
َ

نْ ل بِ هُـرَيرَْةَ، وَهُـوَ مِمَّ
َ
دَِيثُ ثاَبتٌِ عَنْ أ

ْ
عُوفٍ ثقَِةٌ عِندَْهُـمْ، وَال

ترجمه:
منصور حفظه الله تعالی فرمود: قتادة در تأویلش به گمراهی آشکاری دچار شده است؛ چراکه 
اهل شام همواره بر حق نبودند و همواره بر مردم چیرگی نداشتند و اهل بیت و بیشتر مهاجران 
اگر  نبود  آنان  برای  بودند، پس فضیلتی  آنان  از مخالفان  بیعت شد،  با علی  زمانی که  از  انصار  و 
تعجّب  و من  بود  بد  برایشان  این  بلکه  آنان مخالفت می کند،  با  اهمّیّتی نمی دادند که چه کسی 
می کنم از گروهی که خداوند عقل هاشان را مسخ کرده است، تا جایی که می پندارند شماری که 

همواره بر حق هستند اهل شام هستند!
سپس منصور حفظه الله تعالی فرمود: یحیی بن ابی کثیر اهل تدلیس است و گفته شده که او 
از هیچ یک از صحابه حدیثی نشنیده است. بنابراین، ممکن است که این حدیث را از ابو سلمة 
ابو  از  ابو سلمة،  از  ابی کثیر،  از یحیی بن  اوزاعی،  از  را  باشد؛ چراکه عقبة بن علقمة آن  شنیده 
هریرة روایت کرده و ابو سلمة عبد الله بن عبد الرّحمن بن عوف نزد آنان ثقه است و این حدیث از 
ابو هریرة ثابت است و او از کسانی است که حدیثش را به شمار نمی آوریم، مگر هنگامی که کس 

دیگری با او همراهی کرده باشد.

شاهد ۱
ثَناَ يَيَْ بْنُ حَْزَةَ،  ارٍ، قَالَ: حَدَّ ثَناَ هِـشَامُ بْنُ عَمَّ رَوَى ابْنُ مَاجَهْ ]ت۲۷۳هـ[ فِ »سُننَِهِ«۲، قَالَ: حَدَّ
بِ 

َ
، عَنْ أ مِِّ ضََْ

ْ
ةَ ال سْودَِ، وَكَثِيِر بنِْ مُرَّ

َ ْ
قَمَةَ، عَنْ عُمَيْرِ بنِْ ال

ْ
قَمَةَ نصَُْ بْنُ عَل

ْ
بوُ عَل

َ
ثَنَا أ قَالَ: حَدَّ

 ،ِ مْرِ اللَّ
َ
امَةً عََ أ تِ قَوَّ مَّ

ُ
 تزََالُ طَائفَِةٌ مِنْ أ

َ
ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ قَالَ: » ل ِ صَلَّ اللَّ نَّ رسَُولَ اللَّ

َ
هُـرَيرَْةَ، أ

هَـا مَنْ خَالفََهَا«.  يضَُُّ
َ

ل
ترجمه:

حدیث  را  ما  عمّار  بن  هشام  است:  گفته  کرده،  روایت  خود  سنن  در  ]د.۲۷۳ق[  ماجه  ابن 
کرد، گفت: یحیی بن حمزة ما را حدیث کرد، گفت: ابو علقمة نصر بن علقمة ما را حدیث کرد، 
و  آله  و  علیه  الله  صلّی  خدا  رسول  که  هریره  ابو  از  حضرمی،  مرة  بن  کثیر  و  أسود  بن  عُمیر  از 
آنان  با  به امر خداوند خواهند بود و کسی که  امّتم قیام کننده  از  سلّم فرمود: »همواره شماری 

مخالفت کند، به آنان زیانی نخواهد رساند«.

1 . بنگرید به: تاریخ دمشق لابن عساکر، ج1، ص۲۵۹.
۲ . سنن ابن ماجه، ج1، ص۵
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شاهد ۲
ناَ  خْبََ

َ
دٍ، قَالَ: أ ثَناَ زهَُـيْرُ بْنُ مُمََّ ارُ ]ت۲۹۲هـ[ فِ »مُسْنَدِهِ«1، قَالَ: حَدَّ بََّ

ْ
حَْدُ بْنُ عَمْرٍو ال

َ
وَرَوَى أ

قَعْقَاعِ 
ْ
دُ بْنُ عَجْلَنَ، عَنِ ال ثنَِ مُمََّ يُّوبَ، قَالَ: حَدَّ

َ
بِ أ

َ
ثَنَا سَعِيدُ بْنُ أ ِ بْنُ يزَِيدَ، قَالَ: حَدَّ عَبدُْ اللَّ

 يزََالُ عََ 
َ

ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ، قَالَ: » ل بِ هُـرَيرَْةَ، عَنِ النَّبِِّ صَلَّ اللَّ
َ
بِ صَالِحٍ، عَنْ أ

َ
بنِْ حَكِيمٍ، عَنْ أ

.»ِ مْرُ اللَّ
َ
تِيَهُمْ أ

ْ
هُـمْ خِلَفُ مَنْ خَالفََهُمْ حَتَّ يأَ  يضَُُّ

َ
تِ، ل مَّ

ُ
مْرِ عِصَابةٌَ مِنْ أ

َ ْ
هَـذَا ال

ترجمه:
بن  زهیر  روایت کرده، گفته است:  در مسند خود  ]د.۲۹۲ق[  بزّار  بن عمرو  احمد  همچنین، 
ما  ایّوب  ابی  بن  سعید  گفت:  داد،  خبر  را  ما  یزید  بن  الله  عبد  گفت:  کرد،  حدیث  را  ما  محمّد 
از  ابو صالح،  از  از قعقاع بن حکیم،  را حدیث کرد، گفت: محمّد بن عجلان من را حدیث کرد، 
امر  این  بر  امّتم  از  و سلّم که فرمود: »همواره گروهی  آله  و  الله علیه  پیامبر صلّی  از  ابو هریره، 
خواهند بود، مخالفت کسی که با آنان مخالفت کند به آنان زیانی نمی رساند، تا آن گاه که کار 

خداوند آنان را فرا رسد«.

شاهد ۳
سََنِ 

ْ
ال بوُ 

َ
أ ناَ  خْبََ

َ
أ قَالَ:  ودَِمَشْقَ«۲،  امِ  الشَّ »فَضَائلِِ  فِ  ]ت۴۴۴هـ[  بعُِّْ  الرِّ دٍ  مُمََّ بْنُ   ُّ عَِ وَرَوَى 

ثَنَا  دِ بنِْ طَاهِـرٍ بصُِورٍ، حَدَّ ُّ بْنُ مُمََّ قَاسِمِ عَِ
ْ
بوُ ال

َ
ثَنَا أ مُزَاحِمُِّ بصُِورٍ، حَدَّ

ْ
ِ بنِْ ال فاَتكُِ بْنُ عَبدِْ اللَّ

يُّوبٍ، 
َ
ثَناَ مُوسَ بْنُ أ وَاحِدِ بنِْ جَرِيرِ بنِْ عَبدُْوسٍ، حَدَّ

ْ
حَْدَ بنِْ عَبدِْ ال

َ
دُ بْنُ أ مَلِكِ مُمََّ

ْ
بوُ عَبدِْ ال

َ
أ

بِ هُـرَيرَْةَ، 
َ
سََنِ، عَنْ أ

ْ
ِيِّ بنِْ يَيَْ، عَنِ ال

ِيِّ بنِْ بزَُيعٍْ، عَنِ السَّ
ِ بْنُ قَسِيمٍ، عَنِ السَّ ثَنَا عَبدُْ اللَّ حَدَّ

بوَْابِ بَيتِْ 
َ
تِ يُقَاتلِوُنَ عََ أ مَّ

ُ
 تزََالُ طَائفَِةٌ مِنْ أ

َ
ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ قَالَ: »ل ِ صَلَّ اللَّ عَنْ رسَُولِ اللَّ

بوَْابِ 
َ
بوَْابِ دِمَشْقَ وَمَا حَوْلهََا، وعَََ أ

َ
نْطَاكِيَةَ وَمَا حَوْلهََا، وعَََ أ

َ
بوَْابِ أ

َ
مَقْدِسِ وَمَا حَوْلهََا، وعَََ أ

ْ
ال

 ُ هُـمْ، حَتَّ يُْرِجَ اللَّ  مَنْ نصَََ
َ

يُبَالوُنَ مَنْ خَذَلهَُمْ وَل  
َ

، ل قَِّ
ْ
القََانِ وَمَا حَوْلهََا، ظَاهِـرِينَ عََ ال الطَّ

مِيتَ مِنْ قَبلُْ«.
ُ
القََانِ، فَيُحْيِ بهِِ دِينَهُ كَمَا أ كَنَْهُ مِنَ الطَّ

ترجمه:
همچنین، علی بن محمّد ربعی )د.۴۴۴ق[ در کتاب »فضائل الشام و دمشق« روایت کرده، گفته 
است: ابو الحسن فاتک بن عبد الله بن مزاحمی در صور )شهری در لبنان( ما را خبر داد، )گفت:( ابو 
القاسم علی بن محمّد بن طاهر در صور ما را حدیث کرد، )گفت:( ابو عبد الملک محمّد بن احمد بن 
 عبد الواحد بن جریر بن عبدوس ما را حدیث کرد، )گفت:( موسی بن ایوب ما را حدیث کرد، )گفت:( 

1 . مسند البزار، ج1۵، ص۳۶۰
۲ . فضائل الشام ودمشق للربعي، ص۷۵
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عبد الله بن قسیم ما را حدیث کرد، از سریّ بن بُزیع، از سریّ بن یحیی، از حسن، از ابو هریره، 
امّتم بر دروازه های بیت  از  آله و سلّم که فرمود: »همواره گروهی  الله علیه و  از رسول خدا صلّی 
المقدس و اطراف آن و بر دروازه های انطاکیه و اطراف آن و بر دروازه های دمشق و اطراف آن و بر 
دروازه های طالقان و اطراف آن می جنگند، در حالی که بر حق استوارند، به اینکه چه کسی آنان را 
یاری نمی کند و چه کسی آنان را یاری می کند، اهمّیّتی نخواهند داد، تا آن گاه که خداوند گنجش 
را از طالقان بیرون آورد، پس دینش را به وسیله ی آن زنده می گرداند همان طور که پیش تر میرانده 

شده است«.
ملاحظه

تَقْوِيَةً  دَِيثِ 
ْ
ال فِ  دْخَلوُهُ 

َ
أ وَقَدْ  وَاةِ،  الرُّ بَعْضِ  مِنْ  وِيلٌ 

ْ
تأَ هَـذَا   :

َ
تَعَال  ُ اللَّ حَفِظَهُ  مَنصُْورُ 

ْ
ال قَالَ 

مِيتَ 
ُ
أ كَمَا  دِينَهُ  بهِِ  فَيُحْيِ  مَانِ  الزَّ آخِرِ  فِ   ُ اللَّ يُْرجُِهُ  ي  ِ

َّ
ال  ِ اللَّ بكَِنِْ  وَمُرَادُهُـمْ  الثُّغُورِ،  هْـلِ 

َ
لِ

القََانُ مَدِينَةٌ  طَانهَُ، وَالطَّ
ْ
مَهْدِيِّ سُل

ْ
ئُ للِ ي يَْرُجُ مِنْ خُرَاسَانَ مَعَ رَاياَتٍ سُودٍ فَيُوَطِّ ِ

َّ
مِنْ قَبلُْ هُـوَ ال

حْنَفُ بْنُ قَيسٍْ فِ سَنَةِ اثنْتََيْنِ وَثلََثِيَن، وخََرَجَ مِنهَْا رجَِالٌ مِنْ بنَِ 
َ ْ
قَدِيمَةٌ فِ خُرَاسَانَ، فَتَحَهَا ال

صْلهُُ مَا 
َ
، وَأ

َ
ول

ُ ْ
قُرُونِ ال

ْ
دَِيثِ فِ ال

ْ
، وَهَـذَا يدَُلُّ عََ شُهْرَةِ ال كَنَْ

ْ
نْ يكَُونوُا ذَلكَِ ال

َ
هَـاشِمٍ آمِلِيَن أ

نَّهُ وصََفَ لِعُمَرَ بلَِدَ خُرَاسَانَ 
َ
لَمُ أ ٍّ عَليَهِْ السَّ فُتوُحِ« عَنْ عَِ

ْ
عْثَمَ ]ت۳۱۴هـ[ فِ كِتاَبِ »ال

َ
رَوَاهُ ابْنُ أ

سْفِيجَابَ، ثُمَّ 
َ
اشَ وَفَرْغَنةََ وَأ ُ مَرْوَ وخََوارَزْمَ وَبَُارَا وسََمَرْقَندَْ وَالشَّ

َ
ُ فِ فَتحِْهَا، فَوصََفَ ل

َ
ترَْغِيباً ل

ةٍ، وَلكَِنْ بهَِا رجَِالٌ   فِضَّ
َ

ِ عَزَّ وجََلَّ بهَِا كُنوُزًا ليَسَْتْ مِنْ ذَهَـبٍ وَل إِنَّ لِلَّ
القََانِ، فَ قَالَ: »وَيْاً للِطَّ

فَتحِْهَا1،  عُمَرُ فِ  فَرَغِبَ  مَانِ«،  الزَّ مَهْدِيِّ فِ آخِرِ 
ْ
ال نصَْارُ 

َ
أ وَهُـمْ  مَعْرِفَتِهِ،  َ حَقَّ  اللَّ عَرَفوُا  مُؤْمِنوُنَ 

عْلمَُ.
َ
ُ أ وَاللَّ

ترجمه:
منصور حفظه الله تعالی فرمود: این تأویلی از برخی راویان است که برای تقویت مرزبانان در 
پس  می کند،  خارج  را  آن  الزمان  آخر  در  که  خداوند  گنج  از  مرادشان  و  کرده اند  داخل  حدیث 
دینش را به وسیله ی آن زنده می گرداند همان طور که پیش تر میرانده شده، کسی است که از 
خراسان با پرچم های سیاه خروج و برای حکومت مهدی زمینه سازی می کند. اما طالقان شهری 
کهن در خراسان است که احنف بن قیس در سال سی و دو هجری آن را فتح کرد و مردانی از 
بر شهرت حدیث در  این  و  آن جا خروج کردند  از  باشند،  اینکه گنج مذکور  امید  به  بنی هاشم 
کتاب  در  ]د.۳1۴ق[  اعثم  ابن  که  است  چیزی  حدیث  اصل  و  دارد  دلالت  نخستین  قرن های 
»الفتوح« از علی علیه السلام روایت کرده، )به این صورت که گفته است:( آن حضرت شهرهای 
او وصف کرد، پس مرو و خوارزم و بخارا و  را به منظور ترغیب عمر برای فتحشان برای  خراسان 
 سمرقند و تاشکند و فرغانه و اسپیجاب را برای او وصف کرد، سپس فرمود: »شگفتا از طالقان! 

1 . بنگرید به: الفتوح لابن أعثم، ج۲، ص۳۲۰.
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هر آینه برای خداوند عزّ و جلّ در آن گنج هایی است که از طلا و نقره نیستند، بل مردانی مؤمنند 
که خداوند را آن گونه که شایسته ی اوست شناخته اند و آنان یاران مهدی در آخر الزمان خواهند 

بود«، پس )به این ترتیب( عمر به فتح آن مشتاق شد و الله أعلم.

شاهد ۴
ثَنَا  حَدَّ ارٍ،  عَمَّ بْنُ  هِـشَامُ  ثَنَا  حَدَّ قَالَ:  مَثَانِ«1، 

ْ
وَال حَادِ 

ْ
»ال فِ  عَصِمٍ ]ت۲۸۷هـ[  بِ 

َ
أ ابْنُ  وَرَوَى 

باَ هُـرَيرَْةَ وَابْنَ 
َ
: إِنَّ أ

َ
ةَ قَال سْودَِ، وَكَثِيِر بنِْ مُرَّ

َ ْ
قَمَةَ، عَنْ عُمَيْرِ بنِْ ال

ْ
بوُ عَل

َ
ثَنَا أ يَيَْ بْنُ حَْزَةَ، حَدَّ

ِ صَلَّ  نَّ رسَُولَ اللَّ
َ
اعَةُ، وذََلكَِ أ نْ تَقُومَ السَّ

َ
 أ

َ
رضِْ إِل

َ ْ
مُؤْمِنوُنَ فِ ال

ْ
 يزََالُ ال

َ
نِ: ل

َ
مْطِ كَناَ يَقُول السِّ

مَنْ  هُـمْ  يضَُُّ  
َ

، ل عَزَّ وجََلَّ  ِ اللَّ مْرِ 
َ
أ امَةً عََ  قَوَّ تِ  مَّ

ُ
أ مِنْ  طَائفَِةٌ  تزََالُ   

َ
قَالَ: ل وَآلِِ وسََلَّمَ  عَليَهِْ   ُ اللَّ

ُ عَزَّ وجََلَّ قُلوُبَ  خْرَى، يرَْفَعُ اللَّ
ُ
عْدَاءَهَـا، كَُّمَا ذَهَـبَ حَرْبُ قَوْمٍ تسَْتَحْرِبُ قَوْمَ أ

َ
خَالفََهُمْ، تُقَاتلُِ أ

مُظْلِمِ.
ْ
هَا قِطَعُ اللَّيلِْ ال نَّ

َ
اعَةُ كَأ تِيَهُمُ السَّ

ْ
زُقَهُمْ مِنهُْ، حَتَّ تأَ قَوْمٍ ليَِرْ

ترجمه:
المثاني« روایت کرده، گفته است:  و  ابن ابی عاصم ]د.۲۸۷ق[ در کتاب »الآحاد  همچنین، 
هشام بن عمّار ما را حدیث کرد، )گفت:( یحیی بن حمزه ما را حدیث کرد، )گفت:( ابو علقمة 
ما را حدیث کرد، از عُمیر بن اسود و کثیر بن مرّة که گفتند: ابو هریره و ابن سمط می گفتند: 
همواره مؤمنان در زمین خواهند بود تا آن گاه که قیامت فرا رسد و این سخن رسول خدا صلّی 
الله علیه و آله و سلّم است که فرمود: همواره گروهی از امّتم بر امر خداوند استوار خواهند بود، 
کسی که با آنان مخالفت کند به آنان زیانی نمی رساند، با دشمنان خود می جنگند، هرگاه جنگ 
با گروهی به پایان رسد برای جنگ با گروهی دیگری آماده می شوند، خداوند عزّ و جلّ دل های 
چونان  قیامت  که  گاه  آن  تا  رساند،  روزی  آن ها  از  را  آنان  تا  می انگیزد  آنان  ضدّ  بر  را  گروهی 

پاره های شب تاریک آنان را فرا رسد.
ملاحظه

يوُسُفَ  بْنُ   ِ اللَّ عَبدُْ  تاَبَعَهُ  بلَْ  ارٍ،  عَمَّ بْنُ  هِـشَامُ  بهِِ  يَنفَْردِْ  لمَْ   :
َ

تَعَال  ُ اللَّ حَفِظَهُ  مَنصُْورُ 
ْ
ال قَالَ 

امِ،  هْـلِ الشَّ
َ
أ كِندِْيُّ مِنْ طُغَاةِ 

ْ
مْطِ ال بْنُ السِّ مْطِ هُـوَ شَُحْبِيلُ  وَابْنُ السِّ دُ بْنُ يَيَْ بنِْ حَْزَةَ،  وَمُمََّ

صُحْبَةٌ«۳،   ُ
َ

»ل اَكِمُ: 
ْ
ال حَْدَ 

َ
أ بوُ 

َ
وَأ ُخَارِيُّ  الْ وَقَالَ  عَظِيم۲ٌ،  ثرٌَ 

َ
أ بهَِا   ُ

َ
وَل مُعَاوِيَةَ،  مَعَ  يَن  صِفِّ شَهِدَ 

ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ شَيئًْا،  نَّهُ لمَْ يسَْمَعْ مِنَ النَّبِِّ صَلَّ اللَّ
َ
شْبَهُ عِندِْي أ

َ ْ
ْ لِ ذَلكَِ، وَال وَلكَِنْ لمَْ يتَبََينَّ

1 . الآحاد والمثاني لابن أبي عاصم، ج۵، ص۲۵۴
۲ . بنگرید به: أنساب الأشراف للبلاذري، ج۲، ص۲۷۵، ج1۰، ص۲۰؛ تاریخ الطبري، ج۴، ص۵۷۴، ج۵، ص۷؛ الإستیعاب 
في معرفة الأصحاب لابن عبد البر، ج۲، ص۶۹۹؛ الکامل في التاریخ لابن الأثیر، ج۲، ص۶۳۰؛ أسد الغابة لابن الأثیر، ج۲، 
ص۲۴؛  ج۴،  لمغلطاي،  الکمال  تهذیب  إکمال  ص1۹۵؛  ج۶،  الجوزي،  بن  لسبط  الأعیان  تواریخ  في  الزمان  مرآة  ص۳۶1؛ 

الإصابة في تمییز الصحابة لابن حجر، ج۳، ص۲۶۷.
۳ . التاریخ الکبیر للبخاري، ج۴، ص۲۴۸؛ الأسامي والکنی لأبي أحمد الحاکم، ج۴، ص1۹۷
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تُ عََ 
ْ
صْبَغِ بنِْ نُباَتةََ قَالَ: »دَخَل

َ ْ
بِ هُـرَيرَْةَ، وَقَدْ رُوِيَ عَنِ ال

َ
وَرِوَايَتُهُ هَـذِهِ مُرسَْلةٌَ، وَلعََلَّهُ رَوَاهَـا عَنْ أ

ِ بْنُ عَمِرِ بنِْ كُرَيزٍْ،  ُ عَبدُْ اللَّ
َ

كَلَعِ، وحََوْل
ْ
عَاصِ، وَعَنْ يسََارِهِ ذُو ال

ْ
 مُعَاوِيَةَ، وَعَنْ يمَِينِهِ عَمْرُو بْنُ ال

مْطِ، وَبَيْنَ يدََيهِْ  وَلِدِ، وَشَُحْبِيلُ بْنُ السِّ
ْ
بِ سُفْيَانَ، وَعَبدُْ الرَّحَْنِ بْنُ خَالِِ بنِْ ال

َ
خُوهُ عُتبَْةُ بْنُ أ

َ
وَأ

.1» َاهِـلُِّ
ْ

مَامَةَ ال
ُ
بوُ أ

َ
بوُ هُـرَيرَْةَ، وَالنُّعْمَانُ بْنُ بشَِيٍر، وَأ

َ
أ

ترجمه:
عبد  بلکه  نیست،  تنها  این حدیث  روایت  در  عمّار  بن  فرمود: هشام  تعالی  الله  حفظه  منصور 
الله بن یوسف و محمّد بن یحیی بن حمزه با او همراهی کرده اند و ابن سمط همان شُرَحبیل بن 
سِمط کندی از گردن کشان اهل شام است که در صفین همراه معاویه حاضر بود و در آن نقش 
مهمّی داشت و بخاری و ابو احمد حاکم گفته اند: »او پیامبر را دیده است«، ولی این برای من 
معلوم نشده و شبیه تر نزد من آن است که او از پیامبر صلّی الله علیه و آله و سلّم چیزی نشنیده 
ابو هریره روایت کرده است؛ چنانکه از اصبغ بن  از  و این روایت او مرسل است و چه بسا آن را 
سمت  در  عاص  بن  عمرو  که  حالی  در  شدم،  وارد  معاویه  »بر  گفت:  که  است  شده  روایت  نباتة 
راستش، ذو الکلاع در سمت چپش، عبد الله بن عامر بن کریز و برادرش عتبة بن ابی سفیان و 
عبد الرّحمن بن خالد بن ولید و شرحبیل بن سمط در اطرافش و ابو هریره و نعمان بن بشیر و 

ابو امامه باهلی در برابرش بودند«۲.

1 . مرآة الزمان في تواریخ الأعیان لسبط بن الجوزي، ج۶، ص1۹۸
۲ . برای خواندن شواهد و ملاحظات بیشتر، به پایگاه عربی مراجعه کنید.

لینک مطلب فوق
این مطلب را با دوستان خود به اشتراک گذارید. صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاهصفحه توئیتر پایگاهصفحه اینستاگرام پایگاه*
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